
Zeitschrift: Nebelspalter : das Humor- und Satire-Magazin

Band: 70 (1944)

Heft: 44

Illustration: Schweizer

Autor: Hotz, Eugen

Nutzungsbedingungen
Die ETH-Bibliothek ist die Anbieterin der digitalisierten Zeitschriften auf E-Periodica. Sie besitzt keine
Urheberrechte an den Zeitschriften und ist nicht verantwortlich für deren Inhalte. Die Rechte liegen in
der Regel bei den Herausgebern beziehungsweise den externen Rechteinhabern. Das Veröffentlichen
von Bildern in Print- und Online-Publikationen sowie auf Social Media-Kanälen oder Webseiten ist nur
mit vorheriger Genehmigung der Rechteinhaber erlaubt. Mehr erfahren

Conditions d'utilisation
L'ETH Library est le fournisseur des revues numérisées. Elle ne détient aucun droit d'auteur sur les
revues et n'est pas responsable de leur contenu. En règle générale, les droits sont détenus par les
éditeurs ou les détenteurs de droits externes. La reproduction d'images dans des publications
imprimées ou en ligne ainsi que sur des canaux de médias sociaux ou des sites web n'est autorisée
qu'avec l'accord préalable des détenteurs des droits. En savoir plus

Terms of use
The ETH Library is the provider of the digitised journals. It does not own any copyrights to the journals
and is not responsible for their content. The rights usually lie with the publishers or the external rights
holders. Publishing images in print and online publications, as well as on social media channels or
websites, is only permitted with the prior consent of the rights holders. Find out more

Download PDF: 01.01.2026

ETH-Bibliothek Zürich, E-Periodica, https://www.e-periodica.ch

https://www.e-periodica.ch/digbib/terms?lang=de
https://www.e-periodica.ch/digbib/terms?lang=fr
https://www.e-periodica.ch/digbib/terms?lang=en


Ich bin ein Schweizerknabe
Vor dem Zürcher Hauptbahnhof

befindet sich ein Veloständer. Um diesen
Veloständer herum bemerkt man
meistens eine Anzahl Schulbuben, welche
sich durch das Reinigen der abgestellten

Velos ein paar Rappen verdienen
wollen.

SENGLET LIQUEUREj^r
Curaçao Triple Ê^^^
Sec Carreau jâw\
Cherry-Brandy
Clémentine des Alpes
Crème de Banane

AUGUST SENGLET AG MUTTENZ

Zwanzig Meter neben diesem
Veloständer ist der Briefkasten der Bahnpost.

Kürzlich will ich da Briefe
einwerfen. Wie der Blitz schieht so ein
Buebli vom Sockel neben dem Kasten
hoch, um mir den Deckel des Kastens
hochzuhalten. Ich frage das Buebli,

warum er nicht wie die anderen Buben
Velos putze.

«Jo», sagt er mit der unschuldigsten
Miene, «ich han äbe gmerkt, dah viel
meh Lüt mit Briefe chömed als mit
Velo!» Und richtig bemerke ich auf
dem Sockel ein Häufchen Fünfer und
Zehnerli die Tageseinnahmen des
findigen Bürschchens. Der scheint nicht
schlecht zu werden Schla.

Seehof-Bollerei
Apero~Bar

eine der originellsten Gaststätten
der Stadt Zürich

Tessiner Weine und Spezialitäten

Jede Mahlxelt ein Genuß!
Schiffländeplatr beim Nord-Süd Telefon 32 18 27

Ien vin sin Zcnvvsiisrknavs
Vor cism ^ürciisr i-isuotosliniioi os-

iincist îicli sin Vsloztsncisr. l^m cliszsn
Vsloztsncisr iisrum izsmsrict msn msi-
ztsnz sins ^n/siii 5ciiulizuizsn, wslcns
îicii ciurcii cisz ksinigsn cisr sizgsztsil-
isn Vsloz sin pssr ksoosn vsrciisnsn
woiisn.

Ourscso Iripis 1^^^^
8sc Lsrrssu ^»i^X
ciisrrv-kranliv
cièmsntins ciss Aipss
Lràmo iis ksnsns

>XUSU5I 5l?KISl.l-7äQ lv,U77el>lI

^wâNTÍg /Vìstsr nsizsn ciiszsm Vslo-
ztsncisr izl cisr krisiicsztsn cisr ksiin-
ooîl. Xür/Iicii will icii cis Krisis sin-
wsrtsn. V/is cisr kiit? zciiisizt îo sin
kusoii vom 5oci<sl nsizsn cism Ksîtsn
iiocii, um mir cisn vsclcsi cisî Ksztsnz
nocniuiisltsn. Icli irsgs cisî kusizli,

wsrum sr niciit wis ciis sncisrsn kutzsn
Vsioî out/s.

«^o», zsgt sr mit cisr unîcnuiciigîtsn
/Vìisns, «icii iisn sizs gmsrkt, cisi; visi
msii l.üt mit Krisis ciiömsci slî mit
Vslo!» l^nci riciitig tzsmsrics icii sui
cism Zoàsl sin l-iäuiciisn füntsr unci
^siinsrlî ciis Isgsîsinnsiimsn cis;
iinciigsn kürsciiciisnz. vsr zciisint niciit
zciilsciit ?u wsrclsn 5clà

^^«/itÄ,,?/^/?/^/^ >rVüt^^ Scl>ikkl»n6epl»t» keim Noi-à'.Siiâ ^elskov 32 IS 27
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